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Организация Объединенных Наций S/PV.9283

Совет Безопасности
Семьдесят восьмой год

9283-е заседание
Четверг, 16 марта 2023 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Афонсу (Мозамбик)

Члены: Албания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Спассе
Бразилия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н ди Алмейда Филью
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Сунь Чжицян
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Санчес Искьердо
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-жа Бродхерст Эстиваль
Габон. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-жа Бонго
Гана. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г-н Осей-Менсах
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Иcиканэ
Мальта . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Фрейзьер
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-жа Евстигнеева
Швейцария. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-жа Берисвиль
Объединенные Арабские Эмираты . . . . . . . . . . . . . . . .                 г-жа Нуссейба
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              дама Барбара Вудворд
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    г-н Вуд

Повестка дня
Положение в Афганистане

Доклад Генерального секретаря о положении в Афганистане и его 
последствиях для международного мира и безопасности (S/2023/151)



S/PV.9283	 Положение в Афганистане	 16/03/2023

2/8� 23-07737

Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Афганистане

Доклад Генерального секретаря 
о положении в Афганистане и его 
последствиях для международного мира и 
безопасности (S/2023/151)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом заседа-
нии представителя Афганистана.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

На рассмотрении членов Совета находятся до-
кументы S/2023/196 и S/2023/197, в которых содер-
жатся тексты двух проектов резолюций.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2023/151, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о положении в Афгани-
стане и его последствиях для международного мира 
и безопасности.

Совет готов приступить к голосованию по 
представленному на его рассмотрение проекту 
резолюции.

Слово предоставляется членам Совета, жела-
ющим выступить с заявлениями до голосования.

Г-н Исиканэ (Япония) (говорит по-английски): 
Я выступаю с этим заявлением от имени Объединен-
ных Арабских Эмиратов и Японии как кураторов по 
вопросу об Афганистане.

Мы благодарим Мозамбик за организацию это-
го заседания и всех членов Совета за проявленную 
готовность к конструктивному взаимодействию.

Сегодня на наше рассмотрение представлены 
два проекта резолюций по Афганистану.

Первый проект резолюции (S/2023/196) пред-
усматривает продление широкого мандата Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА), с тем чтобы она могла 
продолжать свою работу в течение дополнительных 
12 месяцев.

Афганистан сталкивается с огромными труд-
ностями. Тяжелая гуманитарная и экономическая си-
туация усугубляется решениями Талибана, которые 
лишают женщин и девочек возможности получать об-
разование и работать, а также ограничивают их свобо-
ду. Не исчезла и угроза терроризма. Все это оказывает 
разрушительное воздействие на народ Афганистана.

В это кризисное время МООНСА играет все 
более значимую, незаменимую роль. Все компоненты 
мандата МООНСА чрезвычайно важны для решения 
серьезных проблем, стоящих перед Афганистаном, 
включая содействие инклюзивному политическому 
диалогу, отслеживание ситуации в области прав чело-
века и представление соответствующей отчетности, 
содействие оказанию гуманитарной помощи и реше-
ние экономических и социальных проблем, а также 
борьбу с терроризмом и наркотиками. Искренне на-
деемся, что все члены Совета поддержат продление 
мандата.

Во втором проекте резолюции содержится 
призыв к проведению независимой оценки между-
народного подхода к урегулированию ситуации в 
Афганистане. Эта инициатива позволит выработать 
перспективные рекомендации в отношении примене-
ния соответствующими политическими сторонами, 
гуманитарными организациями и субъектами, дей-
ствующими в сфере развития, комплексного и после-
довательного подхода для решения существующих 
проблем.

Принятие этих двух проектов резолюций по-
служит мощным сигналом международному сообще-
ству о том, что Совет Безопасности един и непоко-
лебим в своей поддержке МООНСА, а также в своей 
приверженности построить безопасное, стабильное, 
процветающее и инклюзивное будущее для Афгани-
стана и его народа.

Председатель (говорит по-английски): Сначала 
я ставлю на голосование проект резолюции, содержа-
щийся в документе S/2023/196 и представленный Япо-
нией и Объединенными Арабскими Эмиратами.

Проводится голосование поднятием руки.

Голосовали за:
Албания, Бразилия, Китай, Эквадор, Франция, 
Габон, Гана, Япония, Мальта, Мозамбик, 
Российская Федерация, Швейцария, 
Объединенные Арабские Эмираты, 
Соединенное Королевство Великобритании 
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и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки

Председатель (говорит по-английски): За про-
ект резолюции подано 15 голосов. Проект резолюции 
принимается единогласно в качестве резолюции 2678 
(2023).

Сейчас я ставлю на голосование проект резо-
люции, представленный Японией и Объединенными 
Арабскими Эмиратами и содержащийся в документе 
S/2023/197.

Проводится голосование поднятием руки.

Голосовали за:
Албания, Бразилия, Китай, Эквадор, Франция, 
Габон, Гана, Япония, Мальта, Мозамбик, 
Российская Федерация, Швейцария, 
Объединенные Арабские Эмираты, 
Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки

Председатель (говорит по-английски): За про-
ект резолюции подано 15 голосов. Проект резолюции 
принимается единогласно в качестве резолюции 2679 
(2023).

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают выступить с заявлениями после 
голосования.

Г-жа Нуссейба (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-английски): Имею честь выступать 
с этим заявлением от имени Японии и Объединенных 
Арабских Эмиратов в нашем качестве кураторов до-
сье по Афганистану.

Сегодня Совет Безопасности единогласно при-
нял две резолюции, касающиеся ситуации в Афгани-
стане (резолюции 2678 (2023) и 2679 (2023)). Первая 
из них предусматривает продление широкого ман-
дата Миссии Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану еще на 12 месяцев, что де-
монстрирует недвусмысленную поддержку Миссии 
и руководящей роли Специального представителя 
Генерального секретаря Отунбаевой. В момент, когда 
афганский народ сталкивается с целым рядом слож-
нейших проблем, Совет направил ему решительный 
и единодушный сигнал о том, что Афганистан, и в 
особенности его женщин и девочек, не бросят на про-
извол судьбы.

Что касается второй резолюции, по которой 
мы сегодня голосовали, то я хочу выразить нашу глу-
бокую признательность за конструктивное и ценное 
участие членов Совета в обсуждении предложения 
о проведении независимой оценки международного 
подхода к урегулированию ситуации в Афганистане. 
Это предложение свидетельствует о признании нами 
того факта, что Афганистан сталкивается с рядом ис-
ключительных проблем: от серьезного ухудшения 
ситуации с правами женщин и девочек до роста гума-
нитарных потребностей и эскалации угроз безопасно-
сти, а также неустойчивой экономической ситуации. 
Масштабы кризиса требуют от нас отказаться от при-
вычных подходов.

Запросив эту оценку, Совет Безопасности не 
только продемонстрировал свою глубокую озабочен-
ность тревожной траекторией развития ситуации в 
Афганистане, но и решил принять в этой связи опре-
деленные меры. Без последовательных и скоордини-
рованных международных усилий статус-кво, кото-
рый способствовал возникновению самого тяжелого 
кризиса в части прав женщин в мире, вероятно, сохра-
нится. Если мы все разделяем цель построить безо-
пасный, стабильный, процветающий и инклюзивный 
Афганистан – а на наш взгляд, сегодня мы показали, 
что это так, – то мы все должны работать над до-
стижением этой цели в духе единства. Для этого мы 
должны уделить приоритетное внимание интеграции 
и согласованию усилий всех соответствующих субъ-
ектов в рамках системы Организации Объединенных 
Наций и за ее пределами, включая государства-члены 
и региональные и многосторонние организации.

Мы благодарны за дух сотрудничества и чув-
ство ответственности, продемонстрированные в ходе 
переговорного процесса, и считаем, что они потребу-
ются и впредь, если мы хотим выполнить наши обяза-
тельства перед Афганистаном и его народом. Настоя-
щая работа начинается сейчас.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Ограничения прав 
афганских женщин и девочек в политической, эконо-
мической и социальной сферах становятся все жест-
че. Женщины по-прежнему вытесняются на обочи-
ну афганского общества, а девочкам по-прежнему 
запрещено посещать среднюю школу. Сегодняшнее 
единогласное решение о продлении широкого ман-
дата Миссии Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану (МООНСА) направляет 
четкий сигнал: международное сообщество не бросит 
женщин и девочек в беде.
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Работа Миссии по защите, поощрению и мо-
ниторингу соблюдения прав всех афганцев, включая 
поддержку инклюзивной и представительной систе-
мы управления, важна как никогда. Таким образом 
мы будем добиваться выполнения движением «Тали-
бан» своих обязательств.

Кроме того, недавний указ движения «Тали-
бан», запрещающий афганским женщинам работать 
в неправительственных организациях, негативно 
сказывается и на гуманитарной деятельности, и это 
в то время, когда более 28 миллионов человек – две 
трети населения – нуждаются в гуманитарной помо-
щи. Высоко оцениваем текущую работу МООНСА 
по координации усилий и руководству ими в слож-
ных условиях для доставки помощи тем, кто в ней 
больше всего нуждается.

В заключение хочу высоко оценить неустан-
ную работу МООНСА, учреждений Организации 
Объединенных Наций и партнеров-исполнителей из 
числа неправительственных организаций на местах 
и подтвердить солидарность Соединенного Королев-
ства с афганским народом.

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (гово-
рит по-английски): Сегодня Совет Безопасности при-
нял меры в целях сохранения присутствия Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА), оказывающей жизненно 
важную помощь народу Афганистана, и Соединен-
ные Штаты полностью поддерживают МООНСА и ее 
задачи. В связи с этим мы с гордостью поддержива-
ем продление мандата МООНСА на один год (резо-
люция 2678 (2023)).

МООНСА играет решающую роль в усилиях 
по обеспечению мира и стабильности, которые, как 
мы все согласны, столь важны для Афганистана и 
всего мира. Благодаря продлению мандата МООН-
СА Организация Объединенных Наций сможет про-
должать важную работу по восстановлению возмож-
ностей афганцев осуществлять свои права человека, 
особенно права женщин, девочек и меньшинств. 
Сейчас как никогда важно, чтобы МООНСА уделя-
ла особое внимание этой работе. МООНСА также 
продолжит заниматься широкомасштабной чрезвы-
чайной гуманитарной ситуацией и экономическим 
кризисом, содействовать установлению мира и ста-
бильности и способствовать диалогу между всеми 
соответствующими афганскими политическими 
субъектами и заинтересованными сторонами.

Сегодняшнее решение Совета является своев-
ременным, особенно на фоне празднования месяца 
истории женского движения и проведения шестьде-
сят седьмой сессии Комиссии по положению жен-
щин. Эти меры Совета непосредственно направлены 
на расширение прав и возможностей женщин и дево-
чек, защиту их прав человека и основных свобод, а 
также обеспечение их полноценного, равноправного 
и значимого участия на всех уровнях и этапах про-
цессов принятия решений.

Соединенные Штаты высоко оценивают об-
разцовую работу сотрудников МООНСА на местах. 
Сотрудники МООНСА работают в условиях ухудше-
ния обстановки в плане безопасности по всей стране. 
Мы по-прежнему глубоко обеспокоены вопросами 
обеспечения безопасности и охраны сотрудников 
МООНСА. Мы стремимся обеспечить способность 
Организации Объединенных Наций предпринимать 
шаги для защиты их самих и их семей.

Соединенные Штаты неизменно и решительно 
поддерживают работу Организации Объединенных 
Наций по содействию достижению мира, безопас-
ности и стабильности в Афганистане и поощрению 
уважения прав человека и основных свобод всех 
афганцев.

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Мальта приветствует принятие резолю-
ций 2678 (2023) и 2679 (2023), и мы благодарим кура-
торов — Японию и Объединенные Арабские Эмира-
ты — за их усилия и конструктивное взаимодействие.

Мальта всецело поддерживает мандат Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану по поощрению и защите прав афган-
ских женщин и девочек, по обеспечению защиты 
гражданского населения, мониторингу ситуации в 
этой области и представлению соответствующей от-
четности, а также по предотвращению сексуального 
и гендерного насилия во всех их формах и реагиро-
ванию на него.

Что касается независимой оценки, то мы под-
тверждаем нашу позицию, в соответствии с которой 
все эксперты, которые будут назначены для проведе-
ния этой независимой оценки, должны обладать не-
обходимыми знаниями конкретных условий и опы-
том в области гендерной проблематики, а централь-
ное место в рамках их круга ведения должно быть 
отведено правам женщин, как указано в резолюции 
2679 (2023).
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Кроме того, мы настоятельно призываем соз-
дать механизм для проведения регулярных кон-
сультаций с афганскими женщинами и организаци-
ями гражданского общества в Афганистане и за его 
пределами, в том числе при определении круга ве-
дения. Призываем также других соответствующих 
субъектов, включая Структуру «ООН-женщины», 
содействовать обеспечению всестороннего учета 
гендерной проблематики в рамках всех аспектов 
этой оценки.

Г-н Сунь Чжицян (Китай) (говорит по-
китайски): Китай приветствует единогласное при-
нятие Советом Безопасности резолюций 2678 (2023) 
и 2679 (2023) о продлении мандата Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по содействию Аф-
ганистану (МООНСА) и проведении Генеральным 
секретарем независимой оценки соответственно.

В настоящее время Афганистан находится на 
критическом этапе мирного восстановления. Афга-
нистан сталкивается с многочисленными серьезны-
ми проблемами, в том числе в плане безопасности, 
а также в гуманитарной и экономической областях. 
Международное сообщество должно работать со-
обща, с тем чтобы помочь Афганистану достичь 
мира, стабильности, развития и процветания. Мы 
поддерживаем афганский народ в его усилиях по 
преодолению нынешних трудностей и построению 
лучшего будущего.

В этой связи мы поддерживаем важную роль 
Организации Объединенных Наций и призываем 
Специального представителя Генерального секре-
таря продолжать свою работу. Призываем также 
МООНСА и далее выполнять мандат, изложенный в 
резолюции 2626 (2022), всеобъемлющим и сбалан-
сированным образом, с тем чтобы содействовать 
облегчению гуманитарной ситуации в Афганиста-
не, экономическому развитию страны и повыше-
нию ее управленческого потенциала.

У международного сообщества есть общие 
ожидания и реалистичные опасения в отношении 
Афганистана. Для реального решения этого вопро-
са необходимо поддерживать терпеливое и эффек-
тивное взаимодействие на основе взаимного уваже-
ния, а не давления или даже санкций.

Совет Безопасности только что принял реше-
ние обратиться к Генеральному секретарю с прось-
бой о проведении независимой оценки ситуации в 

Афганистане на основе всесторонних консультаций 
с афганскими властями и другими соответствую-
щими сторонами. С учетом нынешней ситуации 
Китай рассчитывает на то, что при проведении этой 
оценки приоритетное внимание будет уделяться 
наиболее насущным проблемам, стоящим перед 
Афганистаном, оказанию помощи стране в облег-
чении гуманитарного кризиса и содействию ее эко-
номическому и социальному развитию в сотрудни-
честве с афганскими властями. Хотелось бы, чтобы 
по результатам этой оценки были представлены 
ориентированные на перспективу рекомендации, 
выполнение которых позволит международному 
сообществу принять более скоординированные и 
всеобъемлющие меры. Кроме того, при проведении 
этой оценки следует уделять пристальное внимание 
гуманитарному кризису в Афганистане, который 
усугубляется в результате односторонних санкций.

Успешное принятие этих двух резолюций 
стало возможным благодаря ключевой роли Объ-
единенных Арабских Эмиратов как куратора на 
протяжении всего процесса консультаций по про-
ектам резолюций. Перед подготовкой проектов ре-
золюций Объединенные Арабские Эмираты забла-
говременно провели обсуждения с членами Совета 
и Секретариатом, с тем чтобы получить широкий 
спектр мнений. Выслушав мнения всех сторон, 
Объединенные Арабские Эмираты оперативно рас-
пространили проекты резолюций, с тем чтобы у 
всех сторон было достаточно времени для их из-
учения и обсуждения.

В ходе консультаций мы отметили терпе-
ливое взаимодействие Объединенных Арабских 
Эмиратов со всеми членами Совета, их работу над 
достижением консенсуса и их стремление в макси-
мальной степени учесть обоснованные опасения 
всех членов и предложенные творческие идеи по 
урегулированию разногласий. Можно сказать, что 
Объединенные Арабские Эмираты подали хороший 
пример в том, что касается исполнения обязанно-
стей куратора. Это еще раз показывает, что непо-
стоянные члены Совета вполне способны играть 
роль куратора. Между членами Совета существу-
ют различные разногласия, однако решений всегда 
больше, чем препятствий. Если мы будем упорно 
стремиться к консенсусу, мы сможем выработать 
приемлемое для всех решение.
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Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Российская Федерация проголосовала сегодня 
в поддержку двух резолюций 2678 (2023) и 2679 
(2023) Совета Безопасности по Афганистану.

Удовлетворены своевременным техническим 
продлением закрепленного в резолюции 2626 (2022) 
мандата Миссии Организации Объединенных На-
ций по содействию Афганистану (МООНСА) на 12 
месяцев. Исходим из того, что его параметры позво-
ляют Миссии в полном объеме осуществлять свою 
деятельность в Афганистане в критически важный 
для страны период.

Отмечаем усилия эмиратских и японских не-
формальных кураторов афганского досье в Совете 
Безопасности по поиску компромиссных решений 
при учете широкой гаммы позиций. Отмечаем са-
моотверженную работу ооновского персонала в 
Афганистане и лично главы МООНСА Розы Отун-
баевой, выполняющих возложенные на них задачи 
в непростых условиях.

Убеждены, что единогласная поддержка Со-
ветом Безопасности усилий ооновской миссии по-
служит сигналом народу Афганистана об общей 
приверженности всего международного сообще-
ства установлению долгожданных мира и стабиль-
ности в этой многострадальной стране. Такая ли-
ния как никогда актуальна именно сейчас.

При этом императивом остается сохранение 
прагматичного взаимодействия МООНСА с де-
факто властями для обсуждения всех ключевых 
проблем в соответствии с возложенным на оонов-
цев мандатом. Важно не допустить изоляции Аф-
ганистана. От терпеливого и конструктивного диа-
лога выиграют все.

Исходим из того, что Миссия продолжит 
в полном объеме выполнять свои обязанности, в 
том числе по координации международного гума-
нитарного содействия стране, оказанию помощи в 
первую очередь наиболее уязвимым группам насе-
ления — женщинам, детям, пожилым людям и ин-
валидам. Любые попытки политизации гуманитар-
ной сферы под различными предлогами аморальны 
и недопустимы.

Убеждены в том, что стабилизация в Афгани-
стане и решение стоящих перед ним сложных задач 
невозможны без комплексного и консолидированного 
подхода со стороны международного сообщества к 

урегулированию в стране. Неоднократно подчеркива-
ли, что важной предпосылкой результативности на-
шей совместной деятельности должно быть принятие 
таких решений, которые базировались бы на кропот-
ливом анализе и учете современных реалий. Исходим 
из того, что коллективные усилия на этом треке бу-
дут способствовать стабильности в регионе и за его 
пределами.

В этой связи рассчитываем, что независимая 
оценка ситуации в Афганистане будет подготовлена в 
том числе на основе консультаций с де-факто властя-
ми. Ожидаем, что указанный доклад будет сбаланси-
рованным и отражать реальные вызовы, касающиеся, 
среди прочего, заморозки афганских активов, содей-
ствия развитию и восстановлению экономики стра-
ны, а также оценки негативных последствий односто-
ронних санкций.

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): Прежде всего я хотела бы присоединить-
ся к другим ораторам и поблагодарить кураторов за 
их ценную работу, а всех членов Совета — за их кон-
структивное взаимодействие: благодаря их усилиям 
Совет принял резолюции 2678 (2023) и 2679 (2023).

Но давайте скажем прямо: крайне серьезная си-
туация, сложившаяся сейчас в Афганистане, является 
очевидным результатом действий талибов, препят-
ствующих усилиям международного сообщества. В 
этой связи Швейцария приветствует единогласное ре-
шение Совета Безопасности продлить мандат Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА) на 12 месяцев, ставшее важ-
ным сигналом о неизменной поддержке присутствия 
Организации Объединенных Наций в Афганистане со 
стороны международного сообщества и о его доверии 
к работе Миссии. Призываем МООНСА продолжать 
свою ценную работу и сотрудничать со всеми соот-
ветствующими заинтересованными сторонами для 
выполнения своего мандата в полном объеме, будь то 
на политическом, гуманитарном или правозащитном 
уровнях.

В связи с этим Швейцария уделяет особое вни-
мание положению женщин и девочек, которые в на-
стоящее время лишены возможности участвовать в 
общественной жизни из-за репрессивных мер, вве-
денных движением «Талибан». Хочу также присоеди-
ниться к своей коллеге из Объединенных Арабских 
Эмиратов и отметить, что наша работа только нача-
лась и необходимо работать еще усерднее.
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Г-жа Бродхерст Эстиваль (Франция) (гово-
рит по-французски): Франция приветствует еди-
ногласное принятие резолюций 2678 (2023) и 2679 
(2023), недвусмысленно свидетельствующее о под-
держке Советом Безопасности мандата и работы 
Миссии Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану (МООНСА). Хочу по-
благодарить Объединенные Арабские Эмираты и 
Японию за то, что им удалось сохранить единство 
Совета по столь важному вопросу. Будем и впредь 
поддерживать МООНСА, Специального представи-
теля Генерального секретаря по Афганистану, все 
соответствующие учреждения Организации Объ-
единенных Наций и их партнеров, в особенности их 
гуманитарных партнеров, которые непоколебимо 
проводят выдающуюся и жизненно важную работу 
на местах в интересах афганского населения.

Франция по-прежнему глубоко обеспокое-
на массовыми нарушениями прав человека в Аф-
ганистане, в частности продолжающимся резким 
ухудшением положения женщин и девочек из-за 
репрессивных мер, которые принимает движение 
«Талибан». Именно поэтому будем и впредь доби-
ваться того, чтобы МООНСА могла выполнять свой 
широкий мандат, особенно в отношении отслежи-
вания нарушений прав человека, и способствовала 
учету мнений афганских женщин. Франция будет 
и впредь работать со своими партнерами, включая 
партнеров в регионе и соседей Афганистана, для 
обеспечения того, чтобы требования международ-
ного сообщества согласно резолюции 2593 (2021) 
были услышаны и чтобы талибы осуществили свои 
обязательства, которые до сих пор остаются невы-
полненными. Франция приветствует тот факт, что 
цель проведения независимой оценки, о которой 
говорится в резолюции 2679 (2023), заключается 
непосредственно в выработке рекомендаций в от-
ношении борьбы с совершаемыми талибами нару-
шениями прав человека, в частности прав человека 
женщин и девочек.

Г-жа Санчес Искьердо (Эквадор) (говорит 
по-испански): Эквадор выражает благодарность ку-
раторам — Объединенным Арабским Эмиратам и 
Японии — за их усилия, в частности за обеспече-
ние учета мнений всех делегаций и подготовку сба-
лансированного текста с учетом ситуации с серьез-
ными нарушениями прав человека, совершаемыми 
властями режима «Талибан».

Наша делегация проголосовала в поддержку 
резолюции 2678 (2023) о продлении мандата Мис-
сии Организации Объединенных Наций по содей-
ствию Афганистану (МООНСА) на 12 месяцев, по-
скольку мы уверены в эффективности и всеобъем-
лющем характере этого мандата, а также в том, что 
он объединяет элементы, которые могут способ-
ствовать продвижению вперед в направлении про-
ведения переговоров и осуществления инклюзив-
ного политического переходного процесса с учетом 
положений международного права. Отмечаем так-
же работу МООНСА по достижению этой цели.

Кроме того, в качестве стороны, подписав-
шей заявление об общих обязательствах, хотим 
поблагодарить кураторов за инициативу по про-
ведению независимой оценки и представлению ее 
итогов, благодаря чему Совет Безопасности сможет 
следить за развитием ситуации и рассматривать ре-
комендации, направленные на отмену нарушающих 
права человека положений, введенных на государ-
ственном уровне в рамках осуществления полити-
ки дискриминации в отношении афганских жен-
щин и девочек, и на содействие диалогу для осу-
ществления принципов, содержащихся в повестке 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
в соответствии с резолюцией 1325 (2000). Принятие 
резолюций 2678 (2023) и 2679 (2023) свидетельству-
ет об обеспокоенности членов Совета Безопасности 
ситуацией, в которой оказалось афганское населе-
ние, а также подтверждает единую позицию Совета 
в этом отношении.

Эквадор напоминает о своей приверженно-
сти делу мира в Афганистане. Мы намерены вни-
мательно изучить рекомендации, которые будут 
подготовлены по результатам независимой оценки, 
и поддержать все усилия, необходимые для их эф-
фективного и своевременного выполнения.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Афганистана.

Г-н Фаик (Афганистан) (говорит по-
английски): Благодарю Вас, г-н Председатель, за со-
зыв этого заседания и за руководство работой Сове-
та Безопасности по обеспечению международного 
мира и безопасности в это опасное время.

Хочу выразить нашу искреннюю признатель-
ность членам Совета Безопасности за то, что они 
пришли к консенсусу и единогласно продлили ман-
дат Миссии Организации Объединенных Наций по 
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содействию Афганистану (МООНСА). Выражаем 
особую благодарность кураторам — Японии и Объ-
единенным Арабским Эмиратам — за их выдающи-
еся усилия по содействию подготовке резолюций 
2678 (2023) и 2679 (2023) и их доработке.

Эти действия осуществляются в критически 
важный момент, когда народ Афганистана пережи-
вает тяжелейший социальный, политический, эко-
номический и гуманитарный кризис, вызванный 
неспособностью талибов урегулировать нынешний 
кризис, найти выход из тупика и дать конструк-
тивный ответ на национальные и международные 
призывы к созданию справедливой, ответственной 
и инклюзивной системы государственного управ-
ления, формированию политики, обеспечивающей 
соблюдение прав человека, законному обеспечению 
участия женщин во всех аспектах жизни общества 
и усилиям по борьбе с терроризмом — то есть не-
способностью выполнить все те обещания, которые 
они дали мировому сообществу и народу Афгани-
стана. С удовлетворением отмечаем, что в резо-
люциях 2678 (2023) и 2679 (2023) признается как 
этот факт, так и то, что крайне тяжелая ситуация, 
в которой сейчас находится наш народ, требует от 
Организации Объединенных Наций, Совета и всего 
международного сообщества дополнительных и бо-
лее решительных усилий, которые позволят улуч-
шить положение и вывести нашу страну на путь 
стабильности. Надеемся, что в ближайшие месяцы 
удастся достигнуть устойчивого прогресса одно-
временно по всем аспектам мандата Организации 
Объединенных Наций, особенно по таким направ-
лениям, как налаживание политического диалога, 
который положит начало конструктивному полити-
ческому процессу для обеспечения инклюзивного и 
легитимного государственного управления; улуч-
шение тяжелого положения в области прав челове-
ка, в частности прав человека женщин и девочек; 
и удовлетворение гуманитарных потребностей на-
шего народа.

Позвольте выразить признательность Спе-
циальному представителю Генерального секрета-
ря по Афганистану и сотрудникам МООНСА за их 
неустанные и продолжающиеся усилия. Несмотря 

на огромные трудности и неблагоприятные обсто-
ятельства, они остаются в стране и продолжают 
предоставлять основные услуги нуждающимся в 
них людям.

Сегодня Совет Безопасности также сделал 
важный шаг, поддержав всеобъемлющую оценку 
общей ситуации в Афганистане, включая рекомен-
дации в отношении применения международным 
сообществом комплексного и согласованного под-
хода, которые будут разработаны в консультации с 
народом Афганистана, другими соответствующи-
ми политическими субъектами и представителями 
региона и международного сообщества. Благода-
рим Председателя Совета и кураторов, в частности 
Объединенные Арабские Эмираты, за представле-
ние резолюции 2679 (2023) и за их жизненно важ-
ную поддержку. Это важный шаг, свидетельствую-
щий о новом уровне единства и консенсуса в Совете 
Безопасности по вопросу повышения эффектив-
ности усилий Организации Объединенных Наций 
для решения многочисленных проблем на местах, 
с которыми сталкивается наш народ. В перспекти-
ве наилучшим и наиболее эффективным способом 
стабилизации ситуации в Афганистане станет соз-
дание легитимной и инклюзивной системы госу-
дарственного управления, способной реагировать 
на потребности нашего народа и удовлетворять их. 
Поэтому надеемся, что Организация Объединен-
ных Наций будет и впредь в качестве приоритета 
уделять основное внимание политическому диало-
гу в интересах осуществления конструктивного по-
литического процесса наряду с другими важными 
аспектами мандата МООНСА.

В заключение хочу поблагодарить всех чле-
нов Совета, которые выступили сегодня и вырази-
ли свою поддержку народу Афганистана, в част-
ности афганским женщинам и девочкам. Еще раз 
благодарим всех членов Совета за единогласное 
продление мандата МООНСА и, что еще более важ-
но, за подтверждение своей поддержки усилий по 
улучшению бедственного положения нашего наро-
да и достижению подлинного мира в стабильном и 
едином Афганистане.

Заседание закрывается в 10 ч 40 мин.


